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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Che Sai Wang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em consideração o 

parecer do Instituto para os Assuntos Municipais (IAM), apresento a seguinte resposta à 

interpelação escrita do Sr. Deputado Che Sai Wang, de 23 de Maio de 2024, enviada a 

coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 588/E444/VII/GPAL/2024, de 29 de Maio 

de 2024, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 30 de Maio de 2024: 

1. Durante a realização das obras públicas, a entidade fiscalizadora e a entidade 

responsável pelo controlo de qualidade contratadas pelo Governo procedem uma 

série de inspecções de acordo com as respectivas normas, e só após a aprovação 

é que se podem ser realizadas a vistoria e a recepção da obra, bem como a sua 

entrega ao serviço utilizador para efeitos de acompanhamento, conservação e 

reparação. Durante o período de garantia da obra, o serviço utilizador fica 

responsável pela inspecção diária, e quando se verifica que a questão é da 

responsabilidade do empreiteiro, este irá proceder aos trabalhos de reparação 

nos termos do contrato. O respectivo procedimento tem sido eficaz, e os serviços 

de obras públicas e o serviço utilizador têm um mecanismo adequado de 

coordenação e contacto.  

 O IAM complementou que procede, mensalmente, à inspecção regular dos 

equipamentos de drenagem de água, e caso verifique anomalias, irá proceder, 

com a maior brevidade possível, à sua reparação ou substituição, de modo a 

assegurar o normal funcionamento do sistema de drenagem.  

2.  O IAM salientou que, foi instalada uma bomba de extracção de água na câmara 

de ventilação do tecto do túnel da Praça do Tap Seac, por forma a reduzir a 
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entrada de águas pluviais no pavimento da praça do túnel da respectiva câmara, 

bem como aliviar temporariamente a infiltração de água, estando a ser 

acompanhado, neste momento, o tratamento do tecto afectado, no sentido de 

garantir a segurança de circulação de veículos. Por outro lado, o mesmo Instituto 

procede, periodicamente, à inspecção, manutenção e reparação das suas 

instalações, com vista a manter o funcionamento normal delas. 

 A Direcção dos Serviços de Obras Públicas (DSOP) planeia, em 2025, incumbir 

uma entidade especializada de proceder a uma inspecção e avaliação global da 

estrutura dos túneis rodoviários de Macau. 

3. As informações sobre as obras relativas à prevenção e redução de desastres 

podem ser encontradas nesta página electrónica da DSOP: 

https://www.dsop.gov.mo/thematic/prevent 

 O IAM salientou que tem vindo a implementar o plano de trabalho que consiste 

em “dar importância à urgência, primazia à regularidade e prioridade à 

prevenção”, realizando prioritariamente, antes da época de tufões e chuvas 

torrenciais, inspecções dos esgotos, dos sumidouros e das principais estações 

elevatórias de águas pluviais das zonas baixas e das zonas com maior 

possibilidade de acumulação de água, aumentando a frequência dos trabalhos de 

desobstrução e drenagem, de modo a assegurar o funcionamento eficaz da rede 

de drenagem pública. Para além da “Obra de estação elevatória e box-culvert do 

Norte do Porto Interior” e da obra de ampliação de drenagem na Rua de Brás da 

Rosa que consiste no total de três fases, e que já estão em funcionamento, o IAM 

está, neste momento, a promover, de forma ordenada, a “Obra de estação 

elevatória e box-culverts da Bacia Norte do Patane”, com vista a aumentar a 

capacidade global de drenagem de águas pluviais na respectiva zona, bem como 

https://www.dsop.gov.mo/thematic/prevent
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aliviar a situação da água estagnada nas zonas baixas causada por chuva intensa 

durante longo período de tempo. 

  O Director dos Serviços 

de Obras Públicas, 

Lam Wai Hou 

  17 de Junho de 2024 

  

 


